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ΠΡΑ¥Η ΤÃΥ ΣΥΜΒÃΥΛΙÃΥ

της 3ης ΝïεµâρÝïυ 1998

για την Ûγκριση κανÞνων πïυ αæïρïυ� ν την πρïστασÝα τïυ απïρρη� τïυ των πληρïæïριω� ν
της Europol

(1999/C 26/02)

ΤÃ ΣΥΜΒÃΥΛΙÃ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÏΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Îøïντας υπÞψη:

τη συ� µâαση, âÀσει τïυ Àρθρïυ Κ.3 της συνθη� κης για την
Ευρωπαϊκη� Îνωση, για την Ýδρυση Ευρωπαϊκη� ς Αστυνïµι-
κη� ς ΥπηρεσÝας («συ� µâαση Europol»)(1), και ιδÝως τï Àρ-
θρï 31 παρÀγραæïς 1,

τï σøÛδιï κανÞνων πïυ υπÛâαλε τï διïικητικÞ συµâïυ� λιï,

Εκτιµω� ντας Þτι τï Συµâïυ� λιï θεσπÝúει ïµïæω� νως τïυς
κανÞνες περÝ εµπιστευτικÞτητας των πληρïæïριω� ν πïυ
λαµâÀνει η� ανταλλÀσσει η Europol âÀσει της συ� µâασης
Europol,

Ε¥Ε∆ΩΣΕ ΤÃΥΣ ΑΚÃΛÃΥΘÃΥΣ ΚΑΝÃΝΕΣ:

ΚΕΦΑΛΑΙÃ I

ÃΡΙΣΜÃΙ ΚΑΙ ΠΕ∆ΙÃ ΕΦΑΡΜÃΓΗΣ

�Αρθρï 1

ÃρισµïÝ

Για τïυς σκïπïυ� ς των παρÞντων κανÞνων τïυ παρÞντïς
κανïνισµïυ� :

α) «ως επεêεργασÝα των πληρïæïριω� ν», νïεÝται κÀθε
εργασÝα η� σειρÀ εργασιω� ν πïυ πραγµατïπïιïυ� νται µε
η� øωρÝς τη âïη� θεια αυτïµατïπïιηµÛνων διαδικασιω� ν
και εæαρµÞúïνται σε δεδïµÛνα πρïσωπικïυ� øαρακτη� -
ρα, Þπως η συλλïγη� , η καταøω� ρηση, η ïργÀνωση, η
απïθη� κευση, η πρïσαρµïγη� η� η τρïπïπïÝηση, η ανÀ-
κτηση, η αναúη� τηση πληρïæïριω� ν, η øρη� ση, η ανακïÝ-
νωση µε διαâÝâαση, η διÀδïση η� κÀθε Àλλη µïρæη�
διÀθεσης, η εναρµÞνιση η� ï συνδυασµÞς, καθω� ς και τï
κλεÝδωµα, η διαγραæη� η� η καταστρïæη� ¯

â) «ως τρÝτα µÛρη», νïïυ� νται τα τρÝτα κρÀτη η� ïργανισµïÝ
Þπως αναæÛρïνται στï Àρθρï 10 παρÀγραæïς 4 της
συ� µâασης¯

γ) «ως επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol», νïεÝται η επι-
τρïπη� πïυ απïτελεÝται απÞ αντιπρïσω� πïυς των κρα-
τω� ν µελω� ν και της Europol και περιγρÀæεται στï Àρ-
θρï 3 τïυ παρÞντïς κανïνισµïυ� ¯

(1) ΕΕ C 316 της 27.11.1995, σ. 1.

δ) «ως συντïνιστη� ς ασæÀλειας της Europol», νïεÝται ï
αναπληρωτη� ς διευθυντη� ς, στïν ïπïÝï ï διευθυντη� ς της
Europol — συ� µæωνα µε τï Àρθρï 29 παρÀγραæïς 2
της συ� µâασης — αναθÛτει, παρÀλληλα µε τα Àλλα τïυ
καθη� κïντα, τï Ûργï τïυ συντïνισµïυ� και ελÛγøïυ των
θεµÀτων ασæÀλειας¯

ε) «ως αêιωµατικÞς ασæÀλειας της Europol», νïεÝται ï
αêιωµατικÞς της Europol, πïυ διïρÝúεται απÞ τïν
διευθυντη� της Europol, και ï ïπïÝïς εÝναι υπευ� θυνïς
για τα θÛµατα ασæÀλειας συ� µæωνα µε τï Àρθρï 5¯

στ) «ως εγøειρÝδιï ασæÀλειας», νïεÝται τï εγøειρÝδιï για
την εæαρµïγη� των παρÞντων κανÞνων, τï ïπïÝï θα
εκπïνηθεÝ συ� µæωνα µε τï Àρθρï 6¯

ú) «ως âαθµÞς ασæÀλειας», νïεÝται η διαâÀθµιση ασæÀ-
λειας της Europol 1, 2, 3 πïυ δÝδεται σε Ûγγραæï τïυ
ïπïÝïυ η επεêεργασÝα γÝνεται απÞ η� µÛσω της Europol,
Þπως πρïâλÛπει τï Àρθρï 8¯

η) «ως πακÛτï ασæÀλειας», νïεÝται ï ειδικÞς συνδυασµÞς
των εæαρµïστÛων µÛτρων ασæÀλειας στις πληρïæïρÝες
ïι ïπïÝες υπÀγïνται στη διαâÀθµιση ασæÀλειας της
Europol, ως ïρÝúεται στï Àρθρï 8¯

θ) «ως âασικÞς âαθµÞς πρïστασÝας», νïεÝται ï âαθµÞς
πρïστασÝας στïν ïπïÝï υπÀγïνται Þλες ïι πληρïæïρÝ-
ες, των ïπïÝων η επεêεργασÝα γÝνεται απÞ η� µÛσω της
Europol, εκτÞς των πληρïæïριω� ν στις ïπïÝες αναγρÀ-
æεται ρητÀ η Ûνδειêη η� εÝναι σαæω� ς αναγνωρÝσιµες ως
δηµÞσιες, Þπως αναæÛρεται στï Àρθρï 8 παρÀγρα-
æïς 1.

�Αρθρï 2

ΠεδÝï εæαρµïγη� ς

1. Ãι πρïκεÝµενïι κανÞνες θεσπÝúïυν τα µÛτρα ασæÀλει-
ας πïυ θα εæαρµïσθïυ� ν σε Þλες τις πληρïæïρÝες, των
ïπïÝων η επεêεργασÝα γÝνεται απÞ η� µÛσω της Europol
εντÞς των πλαισÝων των διαæÞρων ïργÀνων της.

2. Τα κρÀτη µÛλη αναλαµâÀνïυν την υπïøρÛωση να
εêασæαλÝúïυν Þτι αυτÛς ïι πληρïæïρÝες θα λαµâÀνïυν,
εντÞς της επικρÀτειÀς τïυς, τï âαθµÞ πρïστασÝας, ï ïπïÝïς
ισïδυναµεÝ πρïς τï âαθµÞ πρïστασÝας πïυ παρÛøïυν τα
µÛτρα αυτÀ.

3. Η ηλεκτρïνικη� διασυ� νδεση µεταêυ� Europol και των
εθνικω� ν µïνÀδων των κρατω� ν µελω� ν παρÛøει âαθµÞ πρï-
στασÝας ισïδυ� ναµï µε εκεÝνïν πïυ παρÛøïυν αυτÀ τα
µÛτρα. Η επιτρïπη� ασæÀλειας κατÞπιν διαâïυλευ� σεων µε
τις αρµÞδιες αρøÛς των κρατω� ν µελω� ν θα εγκρÝνει ïµïæω� -
νως την κïινη� πρïδιαγραæη� της ηλεκτρïνικη� ς διασυ� νδε-
σης.
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4. Στï παρÀρτηµα περιÛøεται επισκÞπηση των âαθµω� ν
ασæÀλειας Europol, Þπως πρïâλÛπïνται στï Àρθρï 8, και
ïι αντÝστïιøες ενδεÝêεις πïυ εæαρµÞúïνται ση� µερα απÞ τα
κρÀτη µÛλη για τις πληρïæïρÝες πïυ υπÀγïνται στïυς
âαθµïυ� ς αυτïυ� ς. Ùταν Ûνα κρÀτïς µÛλïς πληρïæïρεÝ τα
Àλλα κρÀτη µÛλη και την Europol για αλλαγÛς στις εθνικÛς
διατÀêεις περÝ âαθµω� ν ασæÀλειας η� στις αντÝστïιøες ενδεÝ-
êεις, η Europol εκδÝδει αναθεωρηµÛνη Ûκδïση της πρïανα-
æερÞµενης επισκÞπησης. ΤïυλÀøιστïν µια æïρÀ τï øρÞνï,
η επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol εêετÀúει εÀν η επισκÞ-
πηση εÝναι ενηµερωµÛνη.

ΚΕΦΑΛΑΙÃ II

ΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ

�Αρθρï 3

Επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol

1. Ιδρυ� εται επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol, απïτελïυ� -
µενη απÞ αντιπρïσω� πïυς των κρατω� ν µελω� ν και της Euro-
pol και η ïπïÝα συνÛρøεται τïυλÀøιστïν Àπαê τïυ Ûτïυς.

2. Η επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol συµâïυλευ� ει τï
διïικητικÞ συµâïυ� λιï και τïν διευθυντη� της Europol για
θÛµατα πïυ αæïρïυ� ν την πïλιτικη� ασæÀλειας και περιλαµ-
âÀνïυν την εæαρµïγη� τïυ εγøειριδÝïυ ασæÀλειας.

3. Η επιτρïπη� ασæÀλειας της Europol θεσπÝúει τïν εσω-
τερικÞ της κανïνισµÞ. Ãι συνεδριÀσεις της επιτρïπη� ς
αυτη� ς πρïεδρευ� ïνται απÞ τïν συντïνιστη� ασæÀλειας.

�Αρθρï 4

Συντïνιστη� ς ασæÀλειας

1. Ã συντïνιστη� ς ασæÀλειας ευθυ� νεται γενικω� ς για Þλα
τα θÛµατα ασæÀλειας, συµπεριλαµâανïµÛνων και των µÛ-
τρων ασæÀλειας πïυ ïρÝúïυν ïι κανïνισµïÝ αυτïÝ και τï
εγøειρÝδιï ασæÀλειας. ΕλÛγøει την εæαρµïγη� των διατÀêε-
ων ασæÀλειας και ενηµερω� νει τïν διευθυντη� σøετικÀ µε
Þλες τις παραâÀσεις των κανÞνων αυτω� ν, ï ïπïÝïς σε
σïâαρÛς περιπτω� σεις ενηµερω� νει περαιτÛρω τï διïικητικÞ
συµâïυ� λιï. ΕÀν κÀπïια τÛτïια παρÀâαση δυ� ναται να âλÀ-
ψει τα συµæÛρïντα κρÀτïυς µÛλïυς, αυτÞ τï κρÀτïς µÛλïς
ενηµερω� νεται επÝσης.

2. Ã συντïνιστη� ς ασæÀλειας λïγïδïτεÝ απευθεÝας στïν
διευθυντη� της Europol.

�Αρθρï 5

ΑêιωµατικÞς ασæÀλειας

1. Υπευ� θυνïς για την πρακτικη� εæαρµïγη� των µÛτρων
ασæÀλειας, πïυ πρïâλÛπïνται στïυς πρïκεÝµενïυς κανÞ-
νες και τï εγøειρÝδιï ασæÀλειας, εÝναι ï αêιωµατικÞς ασæÀ-

λειας της Europol, ï ïπïÝïς λïγïδïτεÝ απ’ ευθεÝας στïν
συντïνιστη� ασæÀλειας. Τα ειδικÀ καθη� κïντα τïυ αêιωµατι-
κïυ� ασæÀλειας εÝναι:

α) η διïÝκηση της µïνÀδας ασæÀλειας της Europol¯

â) η καθïδη� γηση, η âïη� θεια και η παρïøη� συµâïυλω� ν
στïυς υπαλλη� λïυς της Europol και στïυς αêιωµατι-
κïυ� ς συνδÛσµïυς σøετικÀ µε τα καθη� κïντÀ τïυς, Þπως
πρïâλÛπïνται στïυς πρïκεÝµενïυς κανÞνες και τï
εγøειρÝδιï ασæÀλειας¯

γ) η εæαρµïγη� διατÀêεων ασæÀλειας, η διερευ� νηση των
παραâÀσεων τÛτïιων διατÀêεων και η Þσï τï δυνατÞν
συντïµÞτερη ενηµÛρωση τïυ συντïνιστη� ασæÀλειας¯

δ) η συνεøη� ς επανεκτÝµηση της καταλληλÞτητας των µÛ-
τρων ασæÀλειας âÀσει εκτÝµησης τïυ κινδυ� νïυ. Πρïς
τï σκïπÞ αυτÞν υπïâÀλλει Ûκθεση στïν συντïνιστη�
ασæÀλειας κατÀ κανÞνα τïυλÀøιστïν µια æïρÀ τï
µη� να και — σε Ûκτακτες περιπτω� σεις — Þπïτε κρÝνε-
ται απαραÝτητï, και πρïâαÝνει σε παρατηρη� σεις και
συστÀσεις¯

ε) τα καθη� κïντα πïυ τïυ ανατÝθενται δυνÀµει των πρï-
κειµÛνων κανÞνων η� τïυ εγøειριδÝïυ ασæÀλειας¯

στ) Àλλα καθη� κïντα πïυ τïυ αναθÛτει ï συντïνιστη� ς
ασæÀλειας.

2. Ã αêιωµατικÞς ασæÀλειας πρÛπει να Ûøει τïν ανω� τατï
δυνατÞ âαθµÞ εêïυσιïδÞτησης για τη διαøεÝριση διαâαθ-
µισµÛνïυ υλικïυ� (clearance), συ� µæωνα µε τïυς κανïνι-
σµïυ� ς τïυ κρÀτïυς µÛλïυς τïυ ïπïÝïυ εÝναι υπη� κïïς.

�Αρθρï 6

ΕγøειρÝδιï ασæÀλειας¯ διαδικασÝα και περιεøÞµενα

1. Τï εγøειρÝδιï ασæÀλειας θεσπÝúεται απÞ τï διïικητικÞ
συµâïυ� λιï µετÀ απÞ διαâïυ� λευση µε την επιτρïπη� ασæÀ-
λειας.

2. Στï εγøειρÝδιï ασæÀλειας περιλαµâÀνïνται:

α) λεπτïµερεÝς κανÞνες για τα µÛτρα ασæÀλειας µε τα
ïπïÝα πρïâλÛπεται Ûνας âασικÞς âαθµÞς πρïστασÝας
Þπως αναæÛρεται στï Àρθρï 8 παρÀγραæïς 1 των
πρïκεÝµενων κανÞνων, µε âÀση τα Àρθρα 25 και 32
παρÀγραæïς 2 της συ� µâασης Europol και λαµâανïµÛ-
νïυ υπÞψη τïυ Àρθρïυ 31 παρÀγραæïς 3 της συ� µâα-
σης αυτη� ς, πρïς εæαρµïγη� στα πλαÝσια της ïργÀνωσης
της Europol¯

â) λεπτïµερεÝς κανÞνες για τα µÛτρα ασæÀλειας πïυ
συνδÛïνται µε τïυς διÀæïρïυς âαθµïυ� ς ασæÀλειας της
Europol και τα αντÝστïιøα πακÛτα ασæÀλειας, Þπως
αναæÛρïνται στï Àρθρï 8 παρÀγραæïι 2 και 3.

3. Ãι τρïπïπïιη� σεις τïυ εγøειριδÝïυ ασæÀλειας θεσπÝ-
úïνται συ� µæωνα µε τη διαδικασÝα πïυ περιγρÀæεται στην
παρÀγραæï 1.

4. Για τï ηλεκτρïνικÞ συ� στηµα της Europol και ïπïια-
δη� πïτε Àλλα ηλεκτρïνικÀ συστη� µατα øρησιµïπïιεÝ η Euro-
pol για την επεêεργασÝα πληρïæïριω� ν πïυ æÛρïυν ενδεÝ-
êεις πρïστασÝας, θα θεσπισθεÝ Ûνα συ� στηµα ειδικω� ν απαι-
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τη� σεων ασæÀλειας και θα τρïπïπïιηθεÝ συ� µæωνα µε τη
διαδικασÝα πïυ αναæÛρεται στην παρÀγραæï 1. Τï συ� στη-
µα αυτÞ πρÛπει να συµµïρæïυ� ται µε τις σøετικÛς διατÀêεις
τïυ εγøειριδÝïυ ασæÀλειας.

�Αρθρï 7

Τη� ρηση των µÛτρων ασæÀλειας

Τα µÛτρα ασæÀλειας πïυ πρïâλÛπïνται στïυς πρïκεÝµε-
νïυς κανÞνες και στï εγøειρÝδιï ασæÀλειας τηρïυ� νται απÞ
Þλïυς τïυς υπαλλη� λïυς της Europol και τïυς αêιωµατι-
κïυ� ς συνδÛσµïυς, Þπως επÝσης και απÞ κÀθε Àλλï πρÞσω-
πï τï ïπïÝï υπÛøει ειδικη� υπïøρÛωση εøεµυ� θειας η� απïρ-
ρη� τïυ.

ΚΕΦΑΛΑΙÃ III

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΡÌΕΣ

�Αρθρï 8

ΒασικÞς âαθµÞς πρïστασÝας, âαθµïÝ ασæÀλειας
και πακÛτα ασæÀλειας

1. Ùλες ïι πληρïæïρÝες πïυ απïτελïυ� ν αντικεÝµενï επε-
êεργασÝας στην Europol, εκτÞς απÞ τις πληρïæïρÝες για τις
ïπïÝες αναγρÀæεται ρητÀ η Ûνδειêη η� εÝναι σαæω� ς αναγνω-
ρÝσιµες ως δηµÞσιες πληρïæïρÝες, υπÀγïνται σε Ûνα âασι-
κÞ âαθµÞ πρïστασÝας τÞσï µÛσα στην ïργÀνωση της Euro-
pol Þσï και στα κρÀτη µÛλη. Για τις πληρïæïρÝες ïι ïπïÝες
υπÀγïνται µÞνï στï âασικÞ âαθµÞ πρïστασÝας, δεν απαι-
τεÝται ειδικη� Ûνδειêη ενÞς âαθµïυ� ασæÀλειας της Europol,
αλλÀ θα πρÛπει να øαρακτηρÝúïνται ως πληρïæïρÝες Euro-
pol.

2. Συ� µæωνα µε τï Àρθρï 2 παρÀγραæïς 2, τα κρÀτη
µÛλη εêασæαλÝúïυν την υπαγωγη� στï âασικÞ âαθµÞ πρïσ-
τασÝας της παραγρÀæïυ 1 µε µια πïικιλÝα µÛτρων συ� µæωνα
µε την εθνικη� νïµïθεσÝα και τïυς εθνικïυ� ς κανÞνες,
συµπεριλαµâανïµÛνης της υπïøρÛωσης εøεµυ� θειας η� τηρη� -
σεως τïυ απïρρη� τïυ, τïυ περιïρισµïυ� της πρÞσâασης στις
πληρïæïρÝες στï εêïυσιïδïτηµÛνï πρïσωπικÞ, των απαι-
τη� σεων πρïστασÝας των δεδïµÛνων Þσïν αæïρÀ τα δεδï-
µÛνα πρïσωπικïυ� øαρακτη� ρα και γενικω� ν τεøνικω� ν και
διαδικαστικω� ν µÛτρων πρïστασÝας της ασæÀλειας των πλη-
ρïæïριω� ν, λαµâανïµÛνïυ υπÞψη τïυ Àρθρïυ 25 παρÀγρα-
æïς 2 της συ� µâασης.

3. Ãι πληρïæïρÝες για τις ïπïÝες απαιτïυ� νται πρÞσθετα
µÛτρα ασæÀλειας υπÞκεινται σε διαâÀθµιση ασæÀλειας της
Europol, η ïπïÝα επισηµαÝνεται µε ειδικη� Ûνδειêη. Ãι πλη-
ρïæïρÝες λαµâÀνïυν µια τÛτïια διαâÀθµιση ασæÀλειας
µÞνïν Þταν αυτÞ εÝναι απïλυ� τως αναγκαÝï και µÞνïν για
τïν απαραÝτητï øρÞνï.

4. Ãι âαθµïÝ ασæÀλειας Europol αριθµïυ� νται µε την
Ûνδειêη «ΒαθµÞς ασæÀλειας Europol 1 Ûως 3»:

Europol 1: αυτÞς ï âαθµÞς øαρακτηρÝúει πληρïæïρÝες
των ïπïÝων η Àνευ αδεÝας κïινïλÞγηση θα
πρïêενïυ� σε σïâαρη� âλÀâη στα ïυσιω� δη
συµæÛρïντα της Europol η� ενÞς η� περισσïτÛ-
ρων κρατω� ν µελω� ν.

Europol 2: αυτÞς ï âαθµÞς øαρακτηρÝúει πληρïæïρÝες
των ïπïÝων η Àνευ αδεÝας κïινïλÞγηση θα
πρïêενïυ� σε πïλυ� σïâαρη� âλÀâη στα ïυσιω� δη
συµæÛρïντα της Europol η� ενÞς η� περισσïτÛ-
ρων κρατω� ν µελω� ν.

Europol 3: αυτÞς ï âαθµÞς øαρακτηρÝúει πληρïæïρÝες
των ïπïÝων η Àνευ αδεÝας κïινïλÞγηση θα
πρïêενïυ� σε εêαιρετικÀ σïâαρη� âλÀâη στα
ïυσιω� δη συµæÛρïντα της Europol η� ενÞς η�
περισσïτÛρων κρατω� ν µελω� ν.

ΚÀθε âαθµÞς ασæÀλειας Europol θα αντιστïιøεÝ σε συγκε-
κριµÛνï πακÛτï ασæÀλειας εæαρµïστÛï στα πλαÝσια της
ïργÀνωσης της Europol. Τα πακÛτα ασæÀλειας παρÛøïυν
διαæïρετικïυ� ς âαθµïυ� ς πρïστασÝας πïυ εêαρτω� νται απÞ
τï περιεøÞµενï της πληρïæïρÝας και λαµâÀνïυν υπÞψη
την αρνητικη� επÝπτωση πïυ θα Ûøει η ανεπÝτρεπτη πρÞσâα-
ση, η διÀδïση η� η øρη� ση της πληρïæïρÝας αυτη� ς, επÝ των
συµæερÞντων ενÞς κρÀτïυς µÛλïυς η� της Europol. Ãι
âαθµïÝ ασæÀλειας Europol 1 Ûως 3 αντιστïιøïυ� ν — ως
πρïς τα εæαρµïστÛα µÛτρα ασæÀλειας — στï µÛτρï τïυ
δυνατïυ� σε υπÀρøïντα διεθνη� πρÞτυπα.

Ùταν συλλÛγïνται πληρïæïρÝες πïυ æÛρïυν ενδεÝêεις
πρïστασÝας διαæÞρων âαθµω� ν, ï ισøυ� ων âαθµÞς ασæÀλει-
ας πρÛπει να εÝναι τïυλÀøιστïν τÞσï υψηλÞς Þσï αυτÞς της
πληρïæïρÝας πïυ æÛρει τïν υψηλÞτερï âαθµÞ ασæÀλειας.
Εν πÀση περιπτω� σει, µια ïµÀδα πληρïæïριω� ν µπïρεÝ να
λÀâει υψηλÞτερï âαθµÞ ασæÀλειας απÞ αυτÞν εκÀστïυ
των µερω� ν της.

Ãι µεταæρÀσεις εγγρÀæων πïυ æÛρïυν ενδεÝêεις πρïστασÝ-
ας τυγøÀνïυν της αυτη� ς πρïστασÝας µε τα πρωτÞτυπα.

5. Τα πακÛτα ασæÀλειας απïτελïυ� νται απÞ διÀæïρα
µÛτρα τεøνικη� ς, ïργανωτικη� ς η� διïικητικη� ς æυ� σεως, Þπως
πρïâλÛπει τï εγøειρÝδιï ασæÀλειας. ΕπιπλÛïν δε, περιλαµ-
âÀνïυν την επιτρεπÞµενη øρη� ση της πληρïæïρÝας, υπÞ τις
πρïυMπïθÛσεις τïυ Àρθρïυ 17 της συ� µâασης Europol,
κυµαινÞµενη απÞ την απεριÞριστη øρη� ση µÛøρι την απαγÞ-
ρευση øρη� σης øωρÝς τη συγκατÀθεση τïυ απïστÛλλïντïς
την πληρïæïρÝα.

�Αρθρï 9

Επιλïγη� τïυ âαθµïυ� ασæÀλειας

1. Τï κρÀτïς µÛλïς πïυ παρÛøει πληρïæïρÝες στην
Europol εÝναι υπευ� θυνï για την επιλïγη� τïυ κατÀλληλïυ
âαθµïυ� ασæÀλειας της πληρïæïρÝας συ� µæωνα µε τï Àρ-
θρï 8. ΚατÀ την παρïøη� της πληρïæïρÝας στην Europol,
τï κρÀτïς µÛλïς την øαρακτηρÝúει, εæÞσïν εÝναι αναγκαÝï,
µε τï âαθµÞ ασæÀλειας Europol συ� µæωνα µε τï Àρθρï 8
παρÀγραæïς 4.
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2. ΚατÀ την επιλïγη� âαθµïυ� ασæÀλειας, τα κρÀτη µÛλη
λαµâÀνïυν υπÞψη τη διαâÀθµιση της πληρïæïρÝας,
συ� µæωνα µε τις εθνικÛς τïυς διατÀêεις, Þπως επÝσης και
την ανÀγκη διαøειριστικη� ς ευελιêÝας πïυ απαιτεÝται για την
ενδεδειγµÛνη λειτïυργÝα της Europol.

3. ΕÀν η Europol — âÀσει των πληρïæïριω� ν πïυ η� δη
διαθÛτει — συµπερÀνει Þτι η επιλïγη� τïυ âαθµïυ� ασæÀλει-
ας απαιτεÝ τρïπïπïÝηση, (π.ø. Àρση η� πρïσθη� κη âαθµïυ� η�
πρïσθη� κη âαθµïυ� ασæÀλειας σε Ûγγραæï τï ïπïÝï µÛøρι
τω� ρα υπÀγïνταν στï âασικÞ âαθµÞ ασæÀλειας), ενηµερω� -
νει τï ενδιαæερÞµενï κρÀτïς µÛλïς και επιøειρεÝ την επÝ-
τευêη συµæωνÝας σøετικÀ µε τïν ενδεδειγµÛνï âαθµÞ
ασæÀλειας. Η Europol ïυ� τε πρïσδιïρÝúει, ïυ� τε αλλÀúει,
αÝρει η� πρïσθÛτει âαθµÞ ασæÀλειας øωρÝς µια τÛτïια
συµæωνÝα.

4. Ùταν ïι πληρïæïρÝες πïυ πρïÛρøïνται απÞ την Euro-
pol, âασÝúïνται η� περιλαµâÀνïυν πληρïæïρÝες πïυ εÝøαν
δïθεÝ απÞ κÀπïιï κρÀτïς µÛλïς, η Europol καθïρÝúει, σε
συµæωνÝα µε τï ενδιαæερÞµενï κρÀτïς µÛλïς, κατÀ πÞσïν
ï âασικÞς âαθµÞς πρïστασÝας εÝναι επαρκη� ς η� απαιτεÝται η
εæαρµïγη� ενÞς âαθµïυ� ασæÀλειας Europol.

5. Ùταν ïι πληρïæïρÝες πρïÛρøïνται απÞ την Ýδια την
Europol øωρÝς να âασÝúïνται η� να περιλαµâÀνïυν πληρï-
æïρÝες πïυ εÝøαν δω� σει κρÀτη µÛλη, η Europol καθïρÝúει
τïν κατÀλληλï âαθµÞ ασæÀλειας της πληρïæïρÝας, øρησι-
µïπïιω� ντας κριτη� ρια πïυ καθïρÝúει η επιτρïπη� ασæÀλειας.
ΕæÞσïν εÝναι αναγκαÝï, η Europol θÛτει την κατÀλληλη
Ûνδειêη στην εν λÞγω πληρïæïρÝα.

6. Στις περιπτω� σεις Þπïυ ïι πληρïæïρÝες αæïρïυ� ν και
τα ïυσιω� δη συµæÛρïντα Àλλïυ κρÀτïυς µÛλïυς, τα κρÀτη
µÛλη και η Europol úητïυ� ν τη γνω� µη και τïυ εν λÞγω
κρÀτïυς µÛλïυς για τï κατÀ πÞσïν πρÛπει να δïθεÝ κÀπïι-
ïς âαθµÞς ασæÀλειας στη συγκεκριµÛνη πληρïæïρÝα και
αν ναι, πïιïς.

�Αρθρï 10

ΤρïπïπïÝηση των âαθµω� ν ασæÀλειας

1. Îνα κρÀτïς µÛλïς πïυ παρÛσøε την πληρïæïρÝα στην
Europol µπïρεÝ να úητη� σει ïπïιαδη� πïτε στιγµη� την τρïπï-
πïÝηση κÀθε επιλεγÛντïς âαθµïυ� ασæÀλειας, καθω� ς και
την ενδεøÞµενη Àρση η� πρïσθη� κη âαθµïυ� . Η Europol
υπïøρεïυ� ται να Àρει, τρïπïπïιη� σει η� να πρïσθÛσει âαθµÞ
ασæÀλειας συ� µæωνα µε τις επιθυµÝες τïυ ïικεÝïυ κρÀτïυς
µÛλïυς.

2. Τï ïικεÝï κρÀτïς µÛλïς úητÀ, µÞλις ïι περιστÀσεις τï
επιτρÛψïυν, την τρïπïπïÝηση τïυ âαθµïυ� ασæÀλειας σε
κÀπïιïν øαµηλÞτερï, η� και την Àρση τïυ.

3. Τï κρÀτïς µÛλïς πïυ παρÛøει πληρïæïρÝες στην
Europol δυ� ναται να διευκρινÝσει τη øρïνικη� περÝïδï για
την ïπïÝα θα ισøυ� σει η επιλïγη� âαθµïυ� ασæÀλειας, καθω� ς
επÝσης και τις ενδεøÞµενες τρïπïπïιη� σεις τïυ âαθµïυ�
ασæÀλειας µετÀ την πÀρïδï αυτη� ς της περιÞδïυ.

4. Ùταν η επιλïγη� τïυ âασικïυ� âαθµïυ� πρïστασÝας
καθïρÝστηκε απÞ την Europol συ� µæωνα µε τï Àρθρï 9
παρÀγραæïς 4, τρïπïπïÝηση τïυ âασικïυ� âαθµïυ� πρïστα-
σÝας η� ασæÀλειας πραγµατïπïιεÝται µÞνïν απÞ την Euro-
pol σε συµæωνÝα µε τï ïικεÝï κρÀτïς µÛλïς.

5. Ùταν η επιλïγη� τïυ âαθµïυ� ασæÀλειας εÝøε γÝνει απÞ
την Europol συ� µæωνα µε τï Àρθρï 9 παρÀγραæïς 5, η
Europol δυ� ναται να τρïπïπïιη� σει η� να Àρει τï âαθµÞ
ασæÀλειας Þπïτε τï θεωρη� σει αναγκαÝï.

6. Ùταν ïι πληρïæïρÝες των ïπïÝων ï âαθµÞς ασæÀλει-
ας τρïπïπïιεÝται, συ� µæωνα µε τï παρÞν Àρθρï Ûøïυν η� δη
διατεθεÝ σε Àλλα κρÀτη µÛλη, τÞτε η Europol εÝναι υπïøρε-
ωµÛνη να ενηµερω� σει τïυς απïδÛκτες για την τρïπïπïÝηση
τïυ âαθµïυ� ασæÀλειας.

�Αρθρï 11

ΕπεêεργασÝα, πρÞσâαση και Àδεια πρÞσâασης σε
διαâαθµισµÛνï υλικÞ

1. ΠρÞσâαση στις πληρïæïρÝες και κατïøη� τïυς εντÞς
της ïργÀνωσης της Europol, Ûøïυν µÞνï τα πρÞσωπα τα
ïπïÝα λÞγω των καθηκÞντων η� των υπïøρεω� σεω� ν τïυς
πρÛπει να Ûρøïνται σε επαæη� η� να øειρÝúïνται αυτÛς τις
πληρïæïρÝες. Τα πρÞσωπα στα ïπïÝα Ûøει ανατεθεÝ η
επεêεργασÝα πληρïæïριω� ν πρÛπει να Ûøïυν λÀâει την απα-
ραÝτητη Àδεια πρÞσâασης στï διαâαθµισµÛνï υλικÞ (se-
curity clearance) και να παρακïλïυθη� σïυν ειδικη� εκπαÝ-
δευση.

2. Ùλα τα πρÞσωπα τα ïπïÝα επιτρÛπεται να Ûøïυν
πρÞσâαση σε πληρïæïρÝες υπïκεÝµενες σε διαâÀθµιση
ασæÀλειας εκ µÛρïυς της Europol, λαµâÀνïυν την ενδε-
δειγµÛνη Àδεια πρÞσâασης στï διαâαθµισµÛνï υλικÞ,
συ� µæωνα µε τï Àρθρï 31 παρÀγραæïς 2 της συ� µâασης
Europol και τï εγøειρÝδιï ασæÀλειας. Ã συντïνιστη� ς ασæÀ-
λειας παρÛøει, µετÀ απÞ πρÞταση τïυ αêιωµατικïυ� ασæÀ-
λειας, τηρïυµÛνïυ τïυ εγøειριδÝïυ ασæÀλειας, Àδεια σε
εκεÝνα τα πρÞσωπα πïυ Ûøïυν λÀâει την ενδεδειγµÛνη
εθνικη� Àδεια πρÞσâασης, τα ïπïÝα, λÞγω των καθηκÞντων
η� των υπïøρεω� σεω� ν τïυς πρÛπει να λÀâïυν γνω� ση διαâαθ-
µισµÛνων πληρïæïριω� ν της Europol. Ã διευθυντη� ς ασæÀ-
λειας εÝναι επÝσης υπευ� θυνïς για την εæαρµïγη� της παρα-
γρÀæïυ 3.

3. ÃυδεÝς Ûøει πρÞσâαση σε πληρïæïρÝες υπïκεÝµενες σε
âαθµÞ ασæÀλειας øωρÝς να Ûøει λÀâει την ενδεδειγµÛνη
Àδεια. Κατ’ εêαÝρεση Þµως, ï συντïνιστη� ς ασæÀλειας µπï-
ρεÝ, αæïυ� úητη� σει τη γνω� µη τïυ αêιωµατικïυ� ασæÀλειας,
να δω� σει ειδικη� και περιïρισµÛνη Àδεια σε πρÞσωπα µε
Àδεια πρÞσâασης στï âαθµÞ 1 η� 2 για πρÞσâαση σε
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συγκεκριµÛνη πληρïæïρÝα υψηλÞτερïυ âαθµïυ� , εÀν, λÞγω
των καθηκÞντων η� υπïøρεω� σεω� ν τïυς, σε ειδικη� περÝπτω-
ση, øρειÀúïνται να λÀâïυν γνω� ση πληρïæïρÝας πïυ æÛρει
υψηλÞτερï âαθµÞ ασæÀλειας Europol.

4. ΩστÞσï, αυτη� η Àδεια δεν δÝδεται Þταν τï κρÀτïς
µÛλïς, κατÀ την παρïøη� της ïικεÝας πληρïæïρÝας, πρïσ-
διÞρισε Þτι ï συντïνιστη� ς ασæÀλειας δεν θα κÀνει øρη� ση
της ευøÛρειας πïυ τïυ παρÛøει η παρÀγραæïς 3, σøετικÀ µ’
αυτη� ν την πληρïæïρÝα.

�Αρθρï 12

ΤρÝτα µÛρη

ΚατÀ τη συ� ναψη συµæωνιω� ν περÝ απïρρη� τïυ µε τρÝτα
µÛρη, συ� µæωνα µε τï Àρθρï 18 παρÀγραæïς 6 της συ� µâα-
σης Europol, η� συµæωνιω� ν συ� µæωνα µε τï Àρθρï 42 αυτη� ς,
η Europol θα λαµâÀνει υπÞψη τις αρøÛς πïυ θεσπÝúïνται
απÞ τïυς πρïκεÝµενïυς κανÞνες και τï εγøειρÝδιï ασæÀλει-
ας, ïι ïπïÝες πρÛπει να εæαρµÞúïνται αντÝστïιøα στις
πληρïæïρÝες πïυ ανταλλÀσσïνται µε αυτÀ τα τρÝτα µÛρη.

ΚΕΦΑΛΑΙÃ IV

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑ¥ΕΙΣ

�Αρθρï 13

Îναρêη ισøυ� ïς

Ãι παρÞντες κανÞνες αρøÝúïυν να ισøυ� ïυν την 1η Ιανïυα-
ρÝïυ 1999.

�Αρθρï 14

Αναθεω� ρηση των κανÞνων

Ãιεσδη� πïτε πρïτÀσεις για την τρïπïπïÝηση των πρïκειµÛ-
νων κανÞνων εêετÀúïνται απÞ τï διïικητικÞ συµâïυ� λιï
πρïκειµÛνïυ να εγκριθïυ� ν απÞ τï Συµâïυ� λιï συ� µæωνα µε
τη διαδικασÝα τïυ Àρθρïυ 31 παρÀγραæïς 1 της συ� µâασης
Europol.

ΒρυêÛλλες, 3 ΝïεµâρÝïυ 1998.

Για τï Συµâïυ� λιï

Ã ΠρÞεδρïς

B. PRAMMER
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠÝνακας ισïδυναµÝας των εθνικω� ν διαâαθµÝσεων ασæÀλειας πρïς τις αντÝστïιøες διαâαθµÝσεις Europol

Ã κατωτÛρω πÝνακας εÝναι ενδεικτικÞς¯ η υπïøρÛωση των κρατω� ν µελω� ν εÝναι µÀλλïν να παρÀσøïυν ισïδυ� ναµï âαθµÞ πρïστασÝας πρïς
εκεÝνïν πïυ πρïâλÛπει η Europol, και Þøι να πρïσδω� σïυν ειδικη� Ûνδειêη.

Ìω� ρα
∆ιαâαθµÝσεις Europol

Europol 1 Europol 2 Europol 3

ΒÛλγιï(1) — Diffusion restreinte

— Confidentiel

Secret Très secret

∆ανÝα(2) Confidential Secret Top Secret

ΓερµανÝα(3) VS Nur für den Dienstgebrauch VS Vertraulich VS Geheim

ΕλλÀδα Confidential (ΕµπιστευτικÞ) Secret (ΑπÞρρητï) Top Secret (Íκρως απÞρρητï)

ΙσπανÝα Confidencial Reservado Secreto

ΓαλλÝα Confidentiel (Défense) Secret (Défense) Secret (Défense)

ΙρλανδÝα Confidential Secret Top Secret

ΙταλÝα — Diffusione ristretta

— Confidenziale

Segreto Molto segreto

Λïυêεµâïυ� ργï(4) — Diffusion restreinte

— Confidentiel

Secret Très secret

ΚÀτω Ìω� ρες(5)

ΑυστρÝα Η αυστριακη� αντιπρïσωπεÝα θα παρïυσιÀσει κεÝµενï συ� ντïµα.

ΠïρτïγαλÝα Reservado Confidencial — Secreto

— Muito secreto

ΦινλανδÝα Salassapidettävä
(= to be kept secret)

Salassapidettävä
(= to be kept secret)

Salassapidettävä
(= to be kept secret)

ΣïυηδÝα Hemlig Hemlig Hemlig

ΗνωµÛνï ΒασιλεÝï Confidential Secret Top Secret

(1) Ãι πληρïæïρÝες πïυ øρησιµïπïιεÝ η αστυνïµÝα σπÀνια διαâαθµÝúïνται στï ΒÛλγιï. ΕνδεøïµÛνως γÝνεται øρη� ση της διαâÀθµισης NATO.
(2) Ãι πληρïæïρÝες πïυ øρησιµïπïιεÝ η αστυνïµÝα σπÀνια διαâαθµÝúïνται στη ∆ανÝα. ΕνδεøïµÛνως γÝνεται øρη� ση της διαâÀθµισης NATO.
(3) Για τα µÛτρα ασæαλεÝας της Europol ως πρïς τïυς διÀæïρïυς âαθµïυ� ς ασæÀλειας, ïι ανωτÛρω γερµανικÛς διαâαθµÝσεις θεωρεÝται Þτι αντιστïιøïυ� ν πρïς

τïυς âαθµïυ� ς ασæÀλειας Europol κατ’ Àρθρï 8 παρÀγραæïς 4 των κανÞνων περÝ εµπιστευτικÞτητïς, συ� µæωνα µε την υπïøρÛωση των κρατω� ν µελω� ν, κατ’
Àρθρï 31 παρÀγραæïς 2 της συ� µâασης Europol, να πρïâλÛψïυν Ûλεγøï ασæÀλειας των υπηκÞων τïυς πïυ Ûøïυν αναλÀâει, εκ µÛρïυς της Europol, µια
ευαÝσθητη δραστηριÞτητα πïυ θα εκτελεσθεÝ âÀσει της εθνικη� ς τïυς νïµïθεσÝας.

(4) Ãι πληρïæïρÝες πïυ øρησιµïπïιεÝ η αστυνïµÝα σπÀνια διαâαθµÝúïνται στï Λïυêεµâïυ� ργï. ΕνδεøïµÛνως γÝνεται øρη� ση της διαâÀθµισης NATO.
(5) Ãι πληρïæïρÝες πïυ øρησιµïπïιεÝ η αστυνïµÝα σπÀνια διαâαθµÝúïνται στις ΚÀτω Ìω� ρες. ΕνδεøïµÛνως γÝνεται øρη� ση των ενδεÝêεων για τη øρη� ση 00, 0Ι και

ΙΙ øρησιµïπïιïυ� νται.



EL ΕπÝσηµη ΕæηµερÝδα των Ευρωπαϊκω� ν Κïινïτη� τωνC 26/16 30.1.1999

ΣΗΜΕΙΩΜΑ

Ùπως αναæÛρεται στï Àρθρï 2 παρÀγραæïς 4, η Europol θα επανεêετÀσει την επισκÞπηση εÀν της
κïινïπïιηθïυ� ν αλλαγÛς των εθνικω� ν διατÀêεων. ΤïυλÀøιστïν Àπαê κατ’ Ûτïς, η επιτρïπη� ασæÀλειας της
Europol θα εêετÀúει κατÀ πÞσïν η επισκÞπηση εÝναι ενηµερωµÛνη. ΕνδεøÞµενες δυσøÛρειες στην εæαρµïγη� της
ισïτιµÝας των âαθµω� ν πρïστασÝας θα συúητïυ� νται µεταêυ� των κρατω� ν µελω� ν και της Europol η� συλλïγικÀ
απÞ την επιτρïπη� ασæÀλειας. Κατ’ αναλïγÝα, η επιτρïπη� ασæÀλειας θα µελετÀ τις επιπτω� σεις επÝ τïυ πÝνακïς
των ïιωνδη� πïτε τρïπïπïιη� σεων των πακÛτων ασæÀλειας της Europol, Þπως πρïâλÛπεται στï εγøειρÝδιï
ασæÀλειας.


